
OFFICE CHAIR
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ASSEMBLY COMPLETE!

To protect our environment,
please dispose of all 
packaging thoughtfully.

Back

Armrest

Seat

Base
Gas lift

Caster

BEFORE INSTALLATION



1-2 PERSON
ASSEMBLY

APPROXIMATELY
20-30 MIN ASSEMBLY

Please make sure that you have all the following 
parts listed before installation.
If you find that something is missing, 
please stop assembling and contact us.
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HARDWARE

WRENCH(1PC)CAPS(8PCS)

1 2 3 54

M6*14 (10PCS) M6*20 (4PCS) M6*25 (8PCS)

A

BACK CUSHION (1PC)

FIVE STAR BASE (5PCS)

ARMREST (2PCS)

CASTER (5PCS)

GAS LIFT (1PC) 1PC

1PC

SEAT CUSHION (1PC)



INSTRUCTION

Step 1

x 10 (M6×14) / A x 1 / C x 51
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Step 2

1

5



INSTRUCTION

D x 1

2
Pg.4

Step 3

Step 4

2

5
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INSTRUCTION
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Step 5

Step 6

35



INSTRUCTION
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Step 7

Step 8

3

35

35



INSTRUCTION

4
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Step 9

Step 10

4
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1. 椅子が直射日光にさらされるとプラスチックの部品が割れます.
2. シンナー系溶剤、酸·アルカリ性洗剤の使用は避けてください.
3. ネジのゆるみがないか、締め具合を確認してください.
4. 鋭い物体との接触を避け，織物を突き刺されないようにしてください.
5. 3ヶ月毎を目安に、ボルトやネジを定期的に締め直してください.
6. ガスシリンダーを加熱したり分解したりしないでください. プロの技術者のみが部品を取り外したり交換したり
    する必要があります.
7. このオフィスチェアのキャスターは、ほとんどの床（タイル床、木床、PVC床など）に適しています.

1. The plastic parts will crack if the chair is directly exposed to sunlight.
2. Do not use corrosive cleaner on the chair.
3. Do not use the chair unless all bolts and screws are firmly secured.
4. Do not contact with sharp objects to avoid piercing the upholstery.
5. Please check all bolts and screws every 3 months to ensure they are tight.
6. Do not heat or d isassemble  the gas cyl inder.  Only a pro fess iona l  technician should remove or 
    replace the gas cylinder and fitting pieces.
7. The wheels of this office chair are sui table for most kinds of flooring (ceramic tile floor, wooden floor, 
    PVC floor, etc.).

1. Se la sedia è esposta direttamente al sole, le parti in plastica si romperanno.
2. Non utilizzare detergenti caustici sulle superfici delle sedie
3. Non utilizzare la sedia a meno che tutti i bulloni e le viti non siano saldamente fissati.
4. Evitare il contatto con oggetti appuntiti che potrebbero perforare il tessuto.
5. Controllare tutti i bulloni e le viti ogni 3 mesi per assicurarsi che siano ben stretti.
6. Non riscaldare o smontare la bombola del gas. La rimozione o la sostituzione della bombola del gas e 
    dei raccordi deve essere effettuata esclusivamente da un tecnico professionista.
7. Le ruote di questa sedia da ufficio sono adatte alla maggior parte dei tipi di pavimento (pavimento in 
    piastrelle della ceramica, pavimento in legno, pavimento in PVC, ecc.)
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SAFETY INFORMATION
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Don’t stand on or use any part of this product as a step ladder.
Firmly secure all bolts, screws and knobs before use.
Reconfirm that all bolts, screws , and knobs are secure every 90 days.
This product is intended for indoor use only.
No matter which part is missing, broken, damaged, or worn, stop using until it was repaired 
or replacement part was installed.

Don’t use this item in a way inconsistent with the manufacturer s instructions as this could
with the product warranty.
To clean the chair, use a wet cloth that has been wrung out. Then, wipe it down once more 
sith a dry cloth.

Place the chair on level and smooth ground. Don’t use it in the following places:
- Outdoors
- Slanted ground
- Direct sunlight

Manufacturer and seller expressly disclaim any and all liability for personal injury, property 
damage or loss, whether direct, indirect, or incidental, resulting from the incorrect installation, 
improper use, inadequate maintenance, or neglect of this product.


